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34. ¡Ya no son más de veinte…! 
Solo 

 
Compositor 

[Juan DE ZELIS] 
 
Poeta 
 ANÓNIMO 
 
Fuente utilizada para esta edición 
 Barcelona. Biblioteca de Catalunya, M. 3660, ff. 38v-39r 
 
Letra 
 

Coplas 
1ª 
    ¡Ya no son más de veinte 

las que idolatro! 
¡Ay, Amor, cuánto pueden 

tus desengaños! 
 
2ª 
    Una por una quiero   5 

las hermosuras, 
que no es bien que las deje 

una por una. 
 
3ª 
    Cada día me pierdo 

por las que cantan,  10 
que no es bueno mujeres 

desentonadas. 
 
4ª 
    Si es la hermosa entendida 

será perfecta, 
que lo hermoso y discreto  15 

son dos bellezas. 
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5ª 
    Como a mis ojos quiero 

todas las lindas 
y, como a mis oídos, 

las entendidas.   20 
 
6ª 
    Dicen que las hermosas 

no saben nada, 
mas las que yo he tratado 

saben que rabian. 
 
7ª 
    Ayer quise a Teresa   25 

y hoy quiero Antonia, 
(no la quiero por linda, 

sino por otra). 
 
8ª 
    Blancas, rubias, morenas, 

flacas y gordas…:  30 
como sean mujeres, 

¡las quiero a todas! 
 
 
Estribillo 
    ¡Todas me agradan, 
que el que no quiere mucho 
no quiere nada!    35 
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Transcripción poético-musical 
 Lola JOSA & Mariano LAMBEA 
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Facsímil parcial 
 
 

 
 

Cancionero Poético-Musical de Mallorca (CPMM) 
34. «¡Ya no son más de veinte…!». Solo 

Música: [Juan DE ZELIS]. Letra: ANÓNIMO 
Barcelona. Biblioteca de Catalunya, M. 3660, f. 38v 

 
 

♪ ♪ ♪ 
 
 
Datos musicales 
 Voces:   1 (Tiple), acompañamiento y cifra 

Claves altas:  Tiple (SOL en 2ª). Acompañamiento (DO en 4ª) 
Tono original:  VIII tono accidental, final DO 

 Transcripción:  Transporte a la cuarta inferior, final SOL, armadura FA # 
 

 
Crítica de la edición 
 Dejamos un pentagrama vacío para la transcripción de la cifra para guitarra. 

 
 

Forma métrica 
 Seguidillas con estribillo 
 
 
Bibliografía básica 

Mariano LAMBEA, Lola JOSA y Francisco A. VALDIVIA. Nuevo Íncipit de Poesía 
Española Musicada (NIPEM), 2011, disponible en acceso abierto en: 
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Digital CSIC 
http://hdl.handle.net/10261/30826 

y en la 
Biblioteca Virtual Miguel de Cervantes 
http://www.cervantesvirtual.com/ 

 
 
Otra fuente poético-musical 

Cancionero Poético-Musical de Sutro. San Francisco, Biblioteca Sutro, SMMS 
M1, f. 113, Solo de don Juan de Zelis. Mismo texto (con diferente orden en algunas 
coplas) que nuestro tono mallorquín y misma música. La fuente californiana nos 
permite otorgar autoría a nuestra pieza anónima. 

Transcribimos el texto: 
 

Coplas 
[1ª] 
    ¡Ya no son más de veinte 

las que idolatro! 
¡Ay, Amor, lo que pueden 

tus desengaños! 
 
[2ª] 
    Una por una quiero   5 

las hermosuras, 
que no es bien que las deje 

una por una. 
 
[3ª] 
    Cada día me pierdo 

por las que cantan,  10 
que no es bueno mujeres 

desentonadas. 
 
[4ª] 
    Si es la hermosa entendida 

será perfecta, 
que lo hermoso y discreto  15 

son dos bellezas. 
 
[5ª] 
    Dicen que las hermosas 

no saben nada, 
mas las que yo he tratado 

saben que rabian.   20 
 
[6ª] 
    Ayer quise a Teresa 

y hoy quiero Antonia, 
(no la quiero por linda, 

sino es por otra). 
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[7ª] 
    Como a mis ojos quiero  25 

todas las lindas 
y, como a mis oídos, 

las entendidas. 
 
[8ª] 
    Blancas, rubias, morenas, 

flacas y gordas…:  30 
como sean mujeres, 

¡las quiero a todas! 
 
Estribillo 
    ¡Todas me agradan, 
que quien no quiere mucho 
no quiere nada!    35 
 

 


